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1. HACITIOPT ®OHJA OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. ObsacTh NpUMEHEHUA

®onn  oneHouHbix cpeactB (DPOC) — HeoTheMieMmas dYacThb paboueit
IpPOrpamMMbl TUCHUILTUHBI «JIEKCUKOIOTUSI aHTJIMMCKOTO s3bIKa» M MpeHa3HauYeH
JUISl KOHTPOJIA M OLIEHKH 00pa30BaTENbHBIX JOCTUKEHUN CTYACHTOB, OCBOMBIIIHMX
IporpamMmy TUCHUTLTAHBI.

1.2. Hean u 3aga4u GoHAA OLIEHOYHBIX CPEACTB

Henp @OC — yCTaHOBHTh COOTBETCTBUE YPOBHS  MOJATOTOBKH
oOyuatomerocsi TpeboBanusim @OI'OC BO OGakanaBpuar Mo HamnpaBICHUIO
noarotoBkn  44.03.05 Ilegarorndeckoe oOpa3zoBaHue (¢ JByMs MpouisiMu
MOJATOTOBKM), YTBEPKACHHBIM IMPUKa30M MHHHCTEpCTBA 00pa30BaHUS U HAyKHU
Poccuiickoit @enepanuu ot 22.02.2018 Nel25 (¢ u3BMEHEHUSIMU U JOTIOTHEHUSIMHU ).

1.3. Ilepeyenbr KoMmIeTeHUMid, (OpMHPYEeMbIX B IpoLecce OCBOCHHS
OCHOBHOI1 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMBbI
[Ipomiecc  ocBOeHMS NUCHMIUIMHBI ~ HampaBlieH Ha  (opMupoBaHHe

ClIcayronmx KOMHGTGHHI/Iﬁ N HHIUKATOPOB UX JOCTHUIKCHUA:

Koa mo ®I'OC BO \ NHaukaTop 10CTHKEHUS
YHuBEpcanbHbIC

VK-4 Cnocoben ocymectBiath nenoByio | YK-4.1. Bnageer cucremMoid HOPM PYCCKOTO

KOMMYHHMKAIlUl0 B YCTHOM M THMCbMEHHOH | JIUTEPATypPHOIO A3bIKa npu ero

dopmMax  Ha  TOCYJAapCTBEHHOM  SI3bIKE | UCIIOJIb30BaHUU B KauecTBe

Poccuiickoit ®denepanuu 1 MHOCTPAHHOM(BIX) | TOCYIapCTBEHHOIO A3bIKa Poccuiickon

A3bIKe(ax) denepanii 1 HOpPMaMH HHOCTPAHHOTO(BIX)
A3bIKa(0B), HCIOJB3YEeT pa3iuyHble (OPMBI,
BUbI YCTHOM 5 MACbMEHHOU
KOMMYHHKAIUH.

VK-4.2. MHcnonb3yer S3bIKOBBIE CpPEICTBA
JUISL TOCTHIKEHUS MPO(ecCHOHANBHBIX Lieien
HA PYCCKOM HM HWHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)
B pamKax MEXJINYHOCTHOTO u
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS.

VYK-4.3. OcymecTBisieT KOMMYHUKAaIMIO B

uQpoBoit cpene TUISL JOCTUKEHUS
npodeccuoHanbHbIX 1ened U 3¢ HEeKTUBHOrO
B3alMOJEHCTBUSL.

1.4. Dranbl ¢gopmMupoBaHMsi KOMIETEHUHH M CpPeACTBa OLlEHWBAHUA
YPOBHS X C)OPMHPOBAHHOCTH

Jtanbl GOpMHPOBAHUA KOMIIETeH M Komnerenunu KoHTpo/ibHO-011¢cHOYHBIE
cpencrsa / cnnocod
OLICHUBAHMS
TemaTuuecknii MoayJb 1. CTPyKTypa ¥ IPOUCXO0KIEHNE CJI0B B AHTJIMICKOM fI3bIKE
Tema 1. Jlexcukonorus kak Hayka. IIpenmer | YK—4 BrInosnHeHre NpakTHYEeCKNX
nekcukonorui. CIIOBO M OKBHUBAJICHTHBIC 3aJIaHNH, YCTHBIH OIPOC




cioBa. IloHATHE O cCJOBE H CIOBapHOM
3anace. Mopdema u Buabl Mopdem.

Tema 2. 3auMCTBOBaHMS B aHIJIMICKOM
a3bIke. [IpoHMCXOXKIEHUE AHITIMICKUX CIIOB.
[Ipoucxoxaenue u VCTOYHUK
3aMMCTBOBAHHUS. WNupnoesponeickue,
TEPMAHCKUI U CTApOAHTIIMHCKUNA KOMITOHEHT
B JIEKCUKE. VIHTepHAIIMOHATIN3MBI.

YK+4

BrinonHeHne mpakTHYECKUX
3a1laHUH, YCTHBIN ONPOC

Tema 3. CnoBooGpa3oBanue. (OCHOBHBIC
BUJIbI MOP(OJIOTUIECKOTO CII0BOOOPa30BaHMUS
B aHIJIMHACKOM si3bIke. [IpogykTuBHBIE WU
HETPOAYKTUBHBIE CHOCO0BI
CJIOBOOOPA30BAHMS. Adduxcanysi.
KonBepcusi. AKpoHMMBI U aOOpeBHAIHH.
bnenparr.

YK+4

BrinonHeHne mpakTHYECKUX
3alaHUH, YCTHBIN ONPOC

Tema 4. ®pazeomnorus.
TIOIXOJIbI K KJIacCU(UKAITUH
(bpa3eosornyecknx  €IUHUI]  AHTIHICKOTO
s3pIka. [lyTh ¥ HUCTOYHHMKH (HOPMHUPOBAHHS
AHTJIMICKON (Ppa3zeosioruu.

®pazeonorusm,

YK+4

BrinonHeHne mpakTHYECKUX
3a/laHUH, YCTHBIN ONPOC

TemaTnueckuii MOLYJIb 2. AHIJIMIICKHI S13bI

K KaK CUCTeMa.

Tema 5. AKTHBHBIN M TACCUBHBIM KOMIIOHEHT
COBPEMEHHOT'0 AHTITUHACKOTO SI3BIKA.
VYcrapeBime W yCTapeBalOIIME  €IUHUIBI
AHIJIMICKOTO SA3bIKa. ApPXan3Mbl, HCTOPU3MBI,
HEOJIOTU3MbI, TEPMHUHBI, CJICHT.

YK+4

BrinosnHeHne npakTHYECKUX
3alaHUi, YCTHBIA ONPOC

Tema 6. Crumuctuueckas muddepennmanus | YK—4 BhInonHeHHe MpaKkTHIeCKUX

JIEKCUKHU AHIJINHACKOTO SI3BIKA. 3a[[aHuUii, yCTHBIH OIPOC

Crumctuaecku HEUTpabHbIE u

CTWJIMCTHUYECKH OKpAIICHHBIC JIEKCUYECKHE

eIMHUIBI U UX AU depeHITraIisL.

Tema 7. Pa3HOBUHOCTH aHTJIMMCKOTO si3bIKa. | YK—4 BrinosHeHHE TPaKTHYECKUX

AHrnuiickue auanektel. bputaHckuit  u 3a/[aHuii, yCTHBIA OIpPOC

AMEPUKAHCKUI aHTVIMNCKUM.

Tema 8. Baxknble mpo0OieMsl nekcukorpapun. | YK—4 BbrinoHenne npakTHYeCKuX

Jlekcukorpadusi Kak MpUKIaTHAs OTPacib 3a1aHuil, YCTHBIN ONPOC

JIEKCUKOJIOTHH. THIIBI CIIOBapel aHIJIMHCKOTO

s3pIka. OCHOBHbBIE TPOOJIEMBbI COCTaBJIECHMS

CJI0OBapeil.

Tekyias arrecrauus YK+4 KonrtponbHas pabota
YK+4

HpOMC)KYTO‘lHa}I aTTeCTanusa

3auer

1.5. Onucanue nokazareseil GopMupoBaHUs KOMIETEHIUH

Pe3yabTaTnl copMUpPOBAHHOCTH

Koa xomnerenuun

VK-4 CrocoOeH | 3HATh:
OCYIIIECTBIISATh

JIETIOBYIO yMeTh:
KOMMYHHUKAaIMi0 B | ¢gopmax Ha
YCTHOM u

MACHEMEHHOMN

MpaBWia aJeKBaTHOIO PEYEBOrO0 MOBEACHUS B PA3IUYHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX CUTYAIIHIX, COTJIACHO HOPMaM M3y4aeMOoro s3bIKa;
OCYIIECTBISATh KOMMYHHUKALIMIO B  YCTHOM M MHCHhMEHHOM
WHOCTpaHHOM(bIX)  si3bIKe(aXx) B  JEJIOBOM W
npodeccuoHaIbHON chepe oOIIeHNs;




bopmax Ha | BJaJeTh: HOPMaMH YCTHOH M NUCHbMEHHOW KOMMYHUKAaLUU
roCyJapCTBEHHOM po(hecCHOHATLHOTO OOIICHUS; HaBBIKAMH aJICKBATHOTO PEYEBOTO,
a3plke  Poccuiickodl | COLMAIBHOIO U MEXKYJIbTYPHOTO  B3aWMOJCHCTBUA  Ha
Denepannu U | UHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax); HOpPMaMU YCTHOM U IHCbMEHHOU
WHOCTPaHHOM(BIX ) KOMMYHHUKAITUU PO ECCHOHAIEHOTO OOIIECHHUS.

s3bIKe(ax)

1.6. Kpurepyu OuneHMBAaHUSI KOMIETEHIMHA HAa Ppa3HbIX JTamax Mux
¢popmupoBanus

KoimnuecTBo
Buj yueOHoit padoThI 0a/1;10B
0oP»0 | 0390 300
Precis-writing 10 10
Seminars 42 42
Projects/Presentations 20 20
Examination 28 28
Bcero 100

HaxkonureabHasa cucreMa oneHuBanud mo 100-0abH0M mKaJje

Yeroipexodali- 100- BykBenHas mkasna, coorsercreyromas 100- Cucrema
JbHAsA 0a/iIbHA 0a/lJIbLHOM IKaJsIe OLlCHUBAHUSA
cucremMa 1 IIKAJa 3ayera
OLICHUBAHUS
IK3aMeHa
OtnnuHO 90-100 | A — OTIMYHO — TEOPETUUECKOE COAEPIKAHUE Kypca

OCBOEHO TOJTHOCTHIO, 6€3 MPOOEIIoB;
HEO0OXOIUMbIE TPAKTUUECKHUE HABBIKU Pa0OTHI C
OCBOCHHBIM MaTepHaioM c(hOpMHUPOBAHEL; BCE
MPelyCMOTPEHHBIE MPOTpaMMoi 00yUeHus
y‘Ie6HBI€ 3aJaHus BBIIIOJIHEHBI, KAYECTBO UX
BBITIOJTHEHUS OI[EHEHO YHCIIOM OaiioB, OJH3KUM K
MaKCUMaJIbHOMY

Xoporo 83-89 | B — oueHb XOPOIIO — TEOPETUUECKOE COAEPIKAHNE
Kypca OCBOCHO TOJIHOCTBIO, 0€3 MpoOeIioB;
HE00X0/IMMbIE MPAKTUUYECKUE HABBIKU PAaOOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepHaIOM B OCHOBHOM
c(hOopMHpOBaHBI; Bce MPEAYCMOTPEHHBIE
mporpamMmoi oOydeHus yaeOHbIC 3aTaHHs
BBITIOJTHEHBI, KAYECTBO BHITIOJTHEHHS
OOJIBIIMHCTBA U3 HUX OI[CHEHO YHCIIOM 0aJlioB,
ONM3KUM K MaKCUMaJTbHOMY 3auTeHo

Xopouio 75-82 C — X0opo1I0 — TEOPETUYECKOE COAEPKAHNE Kypca
OCBOEHO IOJTHOCThIO; HEKOTOPHIE TPAKTUYECKUE
HABBIKU pabOThI C OCBOCHHBIM MaTepHaIOM
c(hOpMHUPOBAHBI HEIOCTATOYHO; BCE
MpelyCMOTPEHHbIE MPOrpaMMol 00ydeHus
y‘Ie6HBIe 3adaHus BBIIIOJIHCHBI, KAYCCTBO
BBIMIOJTHEHUS] HU OJJHOTO M3 HUX HE OLICHEHO



http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=3118720_1_2&ifp=1&s1=precis-writing

MHUHHMaJIbHBIM YHCJIOM 63J'IJ'IOB, HEKOTOPBIC BU/IbL
3aJIaHUI BBIITOJHEHEI C OIIMOKaMH

VY nosieTBo-
pUTEIBHO

63-74

D — y10BIETBOPUTEIEHO — TEOPETUIECKOE
COJICpKAHUE TUCIUIUINHBI OCBOCHO YaCTHYHO, HO
npoOelTbl HE HOCAT CYNIECTBEHHOIO XapakKTepa,
HEOOXOIMMbIC TIPAKTUUYCCKUE HABBIKU PaOOThI

C OCBOCHHBIM MaTEpHAIOM B OCHOBHOM
c(hopMHUPOBaHBI; OOTBHIIUHCTBO
peyCMOTPEHHBIX IPOrpaMMOi 00ydIeHuUs
yueOHBIX 3aJ[aHUi BBIITOJHEHO, HEKOTOPBIC

U3 BBINIOJIHECHHBIX 3aJIaHUM, COJICPIKAT OIUOKH

Y noBinerBo-
pHUTEIBHO

50-62

E — nocpencteHHO — TeOpeTHUECKOE
COJIepKaHUE Kypca OCBOCHO YaCTUYHO;
HCKOTOPBIC IMTPAKTUUCCKHNEC HABBIKU pa6OTI)I

He c(hOpMUPOBaHBI, MHOTHE MPEITYCMOTPEHHBIC
nporpamMmoit o0yueHus yueOHbIe 3a1aHHs

HE BBITIOJTHECHBI JTMOO Ka4eCTBO BBITIOJTHCHHUS
HEKOTOPBIX M3 HUX OIICHEHO YMCIIOM 0aJlIOB,
OJIM3KUM K MUHUMAJIBHOMY

Heynosnerso-
PUTEIBHO

21-49

FX — Hey10BIETBOPUTENBHO — TEOPETHUECKOE
coJiep:KaHue Kypca OCBOCHO YaCTHYHO;
HE00XO0IMMBbIE TPAKTUUYECKHUE HABBIKU PAOOTHI
He c(hOPMHUPOBAHBI; OOJIBITUHCTBO
IIPElyCMOTPEHHBIX [TPOrpaMMOil 00yUeHUs
y4eOHBIX 3aJJaHU HE BBIMOJIHEHO JU00 KayecTBO
UX BBIIIOJIHEHUS OLIEHEHO YMCIIOM 0alioB,
OJM3KUM K MUHUMAJIbHOMY; TIPH
JIOTIOJTHATEIILHOM CaMOCTOSATEIBLHOM paboTe Hall
MaTEpUaIoM Kypca BO3MOXKHO MOBBILIEHUE
KayecTBa BBIIIOJIHEHUS] yUYEOHbIX 3a/1aHui

Heynosnerso-
PUTEIBHO

0-20

F — Hey10BIETBOPUTEIBHO — TEOPETUUECKOE
coJiep’KaHue Kypca HE OCBOEHO; HE00X0IMMbIe
MPAKTUYECKHE HABBIKK PaOOTHI

He c(hOPMUPOBAHBI; BCE BBINOJTHEHHBIC YICOHBIE
3aJjaHus COJEpIKAT rpyObIe OIIUNOKH,
JIOTIOTHUTEIIbHAS CAMOCTOSTEIbHAs paboTa Hajl
MaTepuaiIoM Kypca He IpUBeIeT K KaKOMY-ITH00
3HAYMMOMY TOBBIIIEHUIO KaYECTBA BHITIOJTHEHHS
yueOHBIX 3aJJaHHi

He 3aureno

2. KOHTPOJIBHO-OIIEHOYHBIE CPEJICTBA

2.1. OueHo4YHBbIE CPEACTBA TEKYIEr0 KOHTPOJISA

1 What is Lexicology?

OBPA3EIIl TECTA

The Test

a) the branch of linguistics that deals with sentence




b) the branch of linguistics that deals with the word
c¢) the branch of linguistics that deals with semantic structure
d) the branch of linguistics that deals with gender studies

2 The branch of linguistics that deals with the meaning word is:
a) syntax

b) lexicology

c) semasiology

d) lexicography

3 What is Onomastics?

a) the branch of linguistics that studies proper names

b) the branch of linguistics that studies common names

c) the branch of linguistics that studies stylistic differentiation
the branch of linguistics that studies meaning

4 The word analysis that shows the origin of a word is defined as
a) etymological analysis

b) component analysis

c¢) linguistic analysis

d) semantic analysis

5 The microcomponent of the word meaning is defined as:
a) morpheme

b) syllable

C) seme

d) stress

6 Who made great contribution into British phraseological fund among the
following:

a) Walter Scott

b) William Shakespeare

¢) Robert Stevenson

d) Jack London

7. The branch of lexicology that deals with dictionary studies is defined as:
a) semantics

b) word-building

c¢) terminology studies

d) lexicography

8 The dictionaries that explain the meaning of the words are called:
a) bilingual

b) explanatory

¢) multilingual
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d) encyclopedic

Topics for Students’ Projects or Presentations
(students can use their own topics)

1. Polysemy and Homonymy: Etymological and Semantic Criteria.

2. Word-Meaning in Syntagmatics and Paradigmatics.

3. Meaning Relations in Paradigmatics and Semantic Classification of Words.
4. Some Basic Features of Word-Groups and their Structure.

5. Interdependence of Structure and Meaning in Word-Groups.

6. Free Word-Groups versus Set-Phrases. Phraseological Units, Idioms, Word-
Equivalents.

7. Phraseological Units and Idioms Proper.

8. Phraseology as a Subsystem of Language. Some Problems of the Diachronic
Approach.

9. Historical Changeability of Word-Structure.

10. Various Types and Ways of Forming Words.

11. Productivity of Word-Formation Means.

12. Definition. Degree of Derivation. Prefixal and Suffixal Derivatives.

13. Typical Semantic Relations.

14. The Meaning of Compounds. Motivation.

15. Correlation between Compounds and Free Phrases.

16. Words of Native Origin. Semantic Characteristics and Collocability.

17. Interrelation between Native and Borrowed Elements.

18. Interdependence of Various Aspects of the Word.

19. Replenishment of Modern English Vocabulary.

20. Ways and Means of Enriching the Vocabulary.

21. Number of Vocabulary Units in Modern English.

22. The Main Variants of the English Language.

23. The Relationship Between the English National Language and h

24. Some Basic Problems of Dictionary Compiling.

25. Learner’s Dictionaries and Some Problems of Their Compilation.

OBPA3IbI NPAKTUYECKUX 3AHATHIA

Seminar Ne 1
The Object of Lexicology. Words of Native Origin and their Characteristic

Modern English lexicology.
Lexicology as the part of linguistics.
Language units:

morphemes;

splinters;

words;

nominative binomials;



- non-idiomatic and idiomatic word-combinations;
- sentences.
4. Words of native origin and their characteristics.

Literature recommended

1. Autpymmsa, I'. b. JIekcukonorus aHrmMicKOro s3bIka: yueOHoe MocoOue st By30B /
I'. b. Aurpymnna, O. B. AdanacseBa, H. H. Mopo3oBa. - 3-e uzn., crepeorun. — M.:
Hpoda, 2001. — C. 6-44.

2. babuu I'.H. Lexicology: A Current Guide. JIekcHKOIOTHS aHTIMICKOTO S3bIKa: yuel.
nocobue / I'.H. babuu. — 4-e uzn. — M.: ®nunra: Hayka, 2009. — C. 9-18, 22-24.

4. Bep6a JI. I'. IlopiBHsJIbHA JIEKCUKOJIOTISI aHTJIIHACHKOI Ta yKpaiHChbKOi MOB. [lociOHMK
TS TIepeKIIalalibKuX BiauieHb By3iB. — Binnuis: HOBA KHUT'A, 2003. — C. 6-12.

5. 3eikoBa U.B. A Practical Course in English Lexicology. — M.: M3naTenbckuii HEHTP
«Axagemus», 2007. — C. 3-9.

6. Hikosienko A.I'. JlekcHKOJIOrisi AHIJIICBKOI MOBM — TeOpifl i NMpakTukKa. —
Binnunsa: Hosa Knura, 2007. — C. 10-30.

Practical assignments

Exercise 1. Rearrange the following words according to their origin.

1. Cattle, cow, horse, ox, pig, sheep, cat, goat.

2. Meat, beef, calf, mutton, veal.

3. Baker, butcher, fisherman, painter, shoemaker, tailor, weaver.

4. Baron, count, lady, lord, duke, madam, sir, monsieur.
Exercise 2. Comment on the etymology of the following words. Define the
approximate period of their borrowing.

Balalaika, beluga, borshch, Boyar, carp, Cheka, Cossack, droshky, duma, Hetman,
hopak, knout, koumiss, kulak, Kremlin, kvass, makhorka, muzhik, nihilist, pogrom,
pood, rouble sable, samovar, sarafan, seech, sewruga, sputnik, steppe, sterlet, soviet,
taiga, tsar, tundra, ukase, verst, vodka, voivode, zemstvo.

Exercise 3. Comment on the etymology of the following groups of words.

a) Canoe, chocolate, cigar, cocoa, comrade, maize, mango, negro, tomato,
vanilla;

b) cobalt, leitmotiv, nickel, rucksack, swan-song, waltz; zinc;

c) ass, clan, Tory, whisky;

d) banana, port, veranda(h), zebra;

e) deck, rabbit, skipper, yacht;

f) divan, khaki, kiosk, margarine, rice;

g) mazurka;

h) polka;

1) silk, tea;

j) caftan, coffee.



Exercise 4. Analyse the following groups of words from the point of view of their
origin.
1. Fruit: apple, apricot, banana, cherry, grapes, lemon, orange, pear, plum.
2. Tree: acacia, ash, beech, birch, elm, fir, lime-tree, maple, oak, palm, pine,
poplar, willow.
3. Animal: bear, camel, crocodile, fox, hare, lion, mare, monkey, sable, wollf,
zebra.
4. Bird: crow, cuckoo, eagle, lark, owl, pigeon, sparrow.
5. Fowl: chicken, cock, duck, goose, hen, turkey.

Exercise 5. a) Explain the etymology of the words given in bold type, b) Translate
the sentences into Ukrainian/Russian.

1. His anger poured over me like lava (P. Francis). 2. When the number was
finished, the maestro would nod his head if he was satisfied (H. Robbins). 3. I finished
my chops, leaned back in my chair, and lit a cigarette (Id.). 4. He took out a long cigar
and placed it in his mouth (Id.). 5. The chatter of a machine-gun rose in a crescendo
over their heads (Id.). 6. She was carrying a tray. On it was a pot of coffee and two
cups. (Id.). 7. John Major) came to see himself as part of a European troika — a team
mate in future-building with Helmut Kohl of Germany and Francois Mitterrand of
France (Newsweek). 8. They turned a corner and ahead of them loomed a mammoth
stadium (M. Maloney). 9. “This is a fine airplane,” Fitz said, looking at the behemoth
aircraft (Id.). 10. The robot looked at him impassively out of its faceted eye (H.
Kuttner). 11. “Here’s Len Minogue, he’ll play a polka for us,” he roared, dragging a
little man with an accordion, over to the piano (K. S. Prichard). 12. She had left the flat
for less than half an hour, to buy some sandwiches at a delicatessen near Sloane Square
(J. Fowles). 13. “She bought some chintz, out of her own money for the drawing-room
curtains (S. Waugh). 14. In “Daydreams” he played a rajah in a turban (I. Montagu).
15. They dined at a tiny seafood restaurant, jealously concealed from the tourist
hordes in one of the back alleys (W. Smith). 16. Myra had potato chips and pretzels
cheese cubes and a dish of tiny pieces of herring, and finally a large tray of cocktail
knishes (L. Tushnet). 17. She went into the kitchen, filled a glass with equal portions
of vodka and orange juice, and brought it to him (P. Benchley). 18. A horde of
mosquitoes gathered immediately in the lee of the car (E. Queen). 19. “I’ve been taking
karate lessons, and I gave him a sample. He didn’t try it the second time” (Id.). 20.
The columnist was... dressed in a heavy silk kimono of authentic manufacture (Id.).
21. Everyone had to get used to handling dog teams and building igloo shelters (S. L.
Doctorow). 22. Father mentioned that he had shot that zebra on a hunting trip in Africa
(Id.).

Seminar Ne 3
The Main Problems in Modern English Lexicography

1. The problem of selection.
2. The questions of separateness and sameness of words.
3. The problem of differentiation and sequence.



4. The problem of definitions in a unilingual dictionary.
5. Types of dictionaries.

Literature recommended
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Practical assignments
Exercise 1. Analyse V. Myuller’s Anglo-Russian Dictionary; state what type it be-
longs to; comment on the principles of selection of words, structure of dictionary
entry, what information about a word can be deduced from the dictionary entry.

Exercise 2. Analyse I. Galperin’s Big Anglo-Russian Dictionary, state what type it
belongs to; comment on the principles of selection of words, structure of dictionary
entry; (hat information about a word can be deduced from the dictionary entry.

2.2. OueHO4YHBbIE CPeCTBA IJIsl IPOMEKYTOYHOM aTTecTallul

Bomnpocs! k 3auéry.

1. Lexicology as the part of linguistics.

2. What is Lexicology?

a) the branch of linguistics that deals with the word

B) the branch of linguistics that deals with sentence

c) the branch of linguistics that deals with semantic structure

d) the branch of linguistics that deals with gender studies

3. Language units: morphemes.

4. The meaning of the word that expresses emotions is defined as:
a) polycemy b) connotative meaning
c¢) denotative meaning d) colloquial

5. Language units: splinters.

6. The branch of linguistics that deals with the meaning word is:
a) syntax b) lexicology

¢) lexicography d) semasiology



7. Language units: words.

8. The word analysis that shows the origin of a word is defined as

a) component analysis b) linguistic analysis

c¢) etymological analysis d) semantic analysis

9. Words of native origin and their characteristics.

10. Who made great contribution into British phraseological fund among the
following:

a) William Shakespeare b) Walter Scott

¢) Robert Stevenson d) Jack London

11. Source of borrowing and origin of borrowing.

12. The branch of lexicology that deals with dictionary studies is defined as:
a) lexicography b) semantics

c¢) word-building d) terminology studies

13. Translation loans.

14. The dictionaries that explain the meaning of the words are called:

a) bilingual b) explanatory

¢) multilingual d) encyclopedic

15. Semantic loans.

16. Structurally, words are divisible into smaller units which are called

a) lexemes b) phonemes

¢) morphemes d) sounds

17. International words.

18. All morphemes are subdivided into two large classes: ...

a) roots and affixes b) prefixes and suffixes

¢) roots and suffixes d) roots and prefixes

19. Productive ways of word-formation in modern English: affixation.

20. The two categories of parts of speech especially affected by conversion are ...
a) adjectives and numerals b) nouns and verbs

c) adverbs and adjectives d) verbs and adverbs

21. Productive ways of word-formation in modern English: composition.
22. What is jargon?

a) the special vocabulary of secluded communities

b) the language of low class

c) the language of poor

d) the peculiar vocabulary of bohema

23. Productive ways of word-formation in modern English: conversion.

24. The word or the word combination that is used for defining any phenomena is
called:

a) seme b) term

¢) terminoid d) phoneme

25. Productive ways of word-formation in modern English: substantivization of
adjectives.

26. What is the origin of the word “daughter” in English language?

a) Indo-European b) Germanic

¢) Roman d) Slavonic



27. Productive ways of word-formation in modern English: “stone wall”
combinations.

28. What is the origin of the word “piano” in English language?

a) Italian b) Russian

¢) Germanic d) Latin

29. Non-productive ways of word-formation in modern English: sound
interchange.

30. British, American, Australian and Canadian English are ...

a) accents b) regional variants of standard languages

c) local dialects d) minor languages

31. Non-productive ways of word-formation in modern English: stress interchange.
32. The science of dictionary-compiling is ...

a) lexicology b) semasiology

c¢) lexicography d) linguistics

33. Non-productive ways of word-formation in modern English: sound imitation.
34. All dictionaries can be primarily divided into two large groups: _____

a) encyclopaedic and linguistic b) general and restricted

¢) multilingual and monolingual d) explanatory and translation

35. Non-productive ways of word-formation in modern English: blends.

36. Non-standard special vocabulary that is used in the professional sphere is
called:

a) norma b) professionalism

¢) terminoid d) jargonism

37. Productive ways of word-formation in modern English: abbreviations.

38. An old word or phrase that is no longer used is called ___.

a) archaism b) obsolescent word

c¢) neologism d) occasional word

39. V. V. Vinogradov’s classification of phraseological units.

40. International words are ...

a) borrowed by one language b) borrowed from several languages

c) borrowed by several languages d) not borrowed

41. Conversational words and expressions: colloquialisms.

42. The words shirt and skirt are ...

a) etymological doublets b) translation-loans

c¢) etymological triplets d) international words

43. Conversational words and expressions: dialectical words.

44. A new word or expression, or a word used with a new meaning is called ___.

a) occasional word b) obsolete word

c) term d) neologism

45. Conversational words and expressions: vulgarisms.

46. The branch of linguistics that deals with the word’s correct pronunciation
normas is defined as:

a) orthoepy b) phonetics

c) lexicography d) etymology

47. Conversational words and expressions: slang.



48. The lexeme that defines non-codificated term is called:

a) antonym b) terminoid

C) paronym d) term

49. Conversational words and expressions: jargonisms.

50. Two or more words identical in sound-form but different in meaning,
distribution and (in many cases) origin are ...

a) antonyms b) homonyms

C) paronyms d) synonyms

51. Conversational words and expressions: neologisms.

52. What does special lexicology study?

a) it is the study of the vocabulary of a particular language

b) it is the study of the vocabulary of any language

c) it is the study of the special vocabulary

d) it 1s the historical study of a language

53. Types of dictionaries.

54. What is Onomastics?

a) the branch of linguistics that studies common names

b) the branch of linguistics that studies proper names

c) the branch of linguistics that studies stylistic differentiation

d) the branch of linguistics that studies meaning

55. Proverbs, sayings, familiar quotations and clichés.

56. It is used to denote the development in an English word of a new meaning due
to the influence of a related word in another language.

a) semantic process b) semantic change

¢) semantic meaning d) semantic loan

57. Lexical and grammatical valency.

58. When were these words borrowed: priest, bishop, monk, nun?

a) 7th century b) 6th century c) 5th century d) 4th century

59. L. P. Smith’s thematic (etymological) classification of phraseological units.

60. Accuse, fruit, pastry, surgeon, toast are borrowings.

a) Scandinavian b) Italian c) French d) Latin

61. Literary words and expressions: special literary words (archaisms, obsolete
words, professional terminology).

62. Words coined by this type of word-building are made by imitating different
kinds of sounds.

a) onomatopoeia b) stress interchange

¢) sound interchange d) conversion

63. American English: Americanisms.

64. Which element is represented in these words: head, grass, sea, blue, give, oak?
a) Russian b) French

¢) Germanic d) Italian

65. The borrowing process: the Renaissance Period.

66. A type of word-building, when new words are produced by combining two or
more stems.

a) Composition b) Conversion



c) Abbreviation d) Affixation

67. The borrowing process: the seventh century A. D.

68. Words or expressions formed from the elements existing in the vocabulary of
another language more or less in the same phonemic shape in which they have
been functioning in their own language, but undergo the process of translation.

a) Translation interchange b) Semantic borrowings

¢) Translation loans d) Semantic loans

69. The borrowing process: 1066.

70. State the language the following translation-loan (Blitzkrieg) came from.

a) Russian b) Spanish

¢) German d) Irish



